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علي صلاح بلداوي

ــنـــشـــغـــل الــــشــــاعــــر والـــتـــشـــكـــيـــلـــي  يـ
والمــتــرجــم الــعــراقــي نــاصــر مؤنس 
)1963(، في كتابه »ضدّ أفلاطون: 
الــصــادر حديثاً  المـــدن«،  قصائد على حيطان 
عن »دار مخطوطات« في هولندا، بالقصائد 
المكتوبة على حيطان مدينة ليدن الهولنديّة، 
ــع  ــبُّ

َ
ــت

َ
 عــاقــتــه بـــالمـــكـــان والـــلـــغـــة، بــت

ُ
ــــف

ِّ
إذ يــــوظ

تها، وترجمته 
ّ
المكتوب بين أحياء المدينة وأزق

من الهولنديّة إلى العربيّة.
تــشــتــهــر مــديــنــة لـــيـــدن بــكــونــهــا المــديــنــة الــتــي 
ــمــــت عـــلـــى حــيــطــانــهــا مـــئـــة وســــــتّ عــشــرة  رُســ
إذ  العالم،  بُلدان  قصيدة لشعراء من مختلف 
ــتــجــوّل بــن شــوارعــهــا وأحــيــائــهــا 

ُ
يُـــصـــادف الم

 ٍ
 بـــلـــونٍ مــعــنَّ

ً
ومــكــتــبــاتــهــا، حــيــطــانــا مَـــطـــلـــيّـــة

»غرافيتيا«  بـ عليها قصائد شعريّة  ورُسمت 
حاكي القصيدة وموضوعها.

ُ
خاصة ت

ــــذي يـــمـــتـــدّ عــلــى  ــــذا الـــكـــتـــاب الــ ــدأتْ قِــــصّــــة هـ ــ ــ بـ
خــمــســمــئــة وثـــمـــانـــي صـــفـــحـــات، كــمــا يــرويــهــا 
ـــن، الأولــــــى في 

َ
مـــؤنـــس، مـــن خــــال مـــصـــادفـــت

عـــام 1995، وعــنــهــا يــكــتــب: »فـــي صـــبـــاحِ أحــد 
الأيــام وفي طريقي إلى ›مكتبة جامعة ليدن‹ 
ــع والمـــخـــطـــوطـــات،  ــراجــ لــلــبــحــث عـــن بــعــض المــ
ـــن يـــتـــوقـــفـــان لــلــنــظــر 

َّ
ــــن مُـــسِـــن شــــاهــــدتُ زوجــ

ــفــتُ لأرى 
َّ
إلـــى الــحــائــط. ابــتــســمــتُ لــهــمــا وتــوق

المفاجَأة،  إلــيــه، وكــانــت  الــذي كانا ينظرانِ  مــا 
غة العربيّة مرسومة على الحائط: 

ّ
كلمات بالل

ــطــبــي/ ســـاعـــات الــفــرح 
ُ
ـــاءِ الــق

َ
ـــت

َّ
ـــامُـــنـــا كـــالـــش يَّ

َ
أ

كــالــضــيــاء، خــاطــفــة/ والــفــواجــع كالليل  فيها، 
لا تـــنـــتـــهـــي/ لــــإشــــراقــــات أوقــــــــــاتٌ مــــا أســــرع 
ركــضــهــا ولــلــظــلــمــات المـــواســـم المــقــيــمــة/ وفــي 
فِ 

ْ
ط

َ
صاص/ يومض كَخ نهارات أثقالها كالرَّ

عرُ 
ِّ

الش ويندلعُ  ه/ 
ُ
يُفهَمُ منطق لا   / حُــبٌّ البرق 

في  الصاعقة/  ضربته  هشيم  فــي  هيب/ 
َّ
كالل

بقِيَت هذه  المنتشر/ كيف  العتيّ  الــرمــاد  هــذا 
الكلماتُ الحارقة؟«. ويُتابع مؤنس: »يا إلهي 
 هنا من دون معاونة أحد، هل 

ٌ
هل هي حاضرة

هــي حــاضــرة مــن أجــلــي، هــل جـــاء بــهــا بياض 
هذا اليوم الثلجي، هل كتبت نفسها هنا مثل 
ــة؟«. كــانــت الــقــصــيــدة لــجــبــرا  ــارســ تــعــويــذة حــ
إبـــراهـــيـــم جـــبـــرا. أمــــا المـــصـــادفـــة الــثــانــيــة الــتــي 
يذكرها الكاتب، فهي عثورُه بعد سنواتٍ على 
كــتــاب »أدب الـــغـــربـــاء«، المــنــســوب لأبـــي الــفــرج 
المدينة،  بــذات  الأصفهاني، في »مكتبة بريل« 
الــغــربــاء  أشــعــاراً كتبها  كــتــاب يتضمّن  وهـــو 
ــدران المـــســـاجـــدِ  ــ ــ فــــي أمــــاكــــن مـــتـــفـــرّقـــة، عـــلـــى جـ
القبور،  وعلى  البساتين  وحيطان  والكنائس 

ارات السفن، وأسوار المدن. بل وعلى عبَّ
مــن خــال قصيدة جــبــرا، ومــن ثــمَّ كتاب »أدب 
الــذي يُثير  وُلــدت فكرة هــذا الكتاب  الغرباء«، 
»الــغــرافــيــتــيــا«،  فــيــه مـــؤنـــس عـــاقـــة الــشــعــر بـــ
تدمج   التي  المسالمة  المقاومة  يعتبرها  والتي 
بين الفنون والآداب وبين النشاط الذي يرفض 

 الخراب الذي يطوقنا. 
ّ

كل
 

ّ
ع الـــكـــتـــاب عـــلـــى عــــشــــرةِ فــــصــــول، وكــــل

َّ
تــــــــوز

فـــصـــلٍ يـــضـــمّ الـــقـــصـــائـــد الـــتـــي تـــتـــشـــابـــه فــي 
مــوضــوعــاتــهــا، حــيــث يــبــدأ بقصائد الــحــرّيــة 
)14 قصيدة(، في حين تناولت باقي الفصول: 
قصائد(،   3( والــحــبّ  قصيدة(،   16( الطبيعة 
 
ّ
والإحــــســــاس الـــداخـــلـــي )23 قـــصـــيـــدة(، وفـــن
التجريبيّة  والقصائد  )18 قصيدة(،  الكتابة 
)13 قصيدة(، والفنون )9 قصائد(، والحرب 
)7 قصائد(، والحياة )7 قصائد(، والتطوير 
ب جمْعُ هذه القصائد 

َّ
طل

َ
الذاتي )6 قصائد(. ت

ــاء المــديــنــة  ــيــ وتـــرجـــمـــتـــهـــا، الــــتــــجــــوال فــــي أحــ
وشوارعها والتقاط الصور ومراجعة تاريخ 

 قــصــيــدةٍ، ومــنــاســبــةِ كتابتها، والــظــروف 
ِّ

كــل
ــك،  ــى جـــانـــب ذلـ ــز فــيــهــا الـــعـــمـــل، إلــ نـــجـ

ُ
الـــتـــي أ

 
ِّ

ــه الـــخـــاصـــة لــكــل تــ ــراء فــقــد أضـــــاف مـــؤنـــس قــ
قــصــيــدة، ومــــا أردات أن تــعــبّــر عــنــه، كــاشــفــا 
فـــا بكاتبها  ــا، ومُـــعـــرِّ ــادهـ ــعـ عـــن رمـــوزهـــا وأبـ
ــم إســهــامــاتــه الــشــعــريّــة، وهـــذا  وســيــرتــه وأهــ
مــا بين  الــحــال ينطوي على جــهــودٍ  بطبيعة 
الجمع والبحث والترجمة، وهو ما لم يسبقه 
إليه أحــد في تناول موضوع كهذا له علاقة 
بالشعر والغرافيتيا وبعملٍ ميدانيّ، ما عدا 

الأصفهاني الذي أشار إليه الكاتب.
 مــن الأســئــلــة الــتــي لا 

ً
يُــثــيــر الــكــتــاب مــجــمــوعــة

تنتهي، عن علاقة الشعر بالمدينة، وبالسكّان، 
ــم، وعــــــن عــــاقــــة الـــلـــون  ــدهــ ــنــ وعــــــن قـــيـــمـــتـــه عــ
 قــصــيــدة، 

ِّ
والـــحـــركـــة والـــرمـــز المـــرســـوم مـــع كــــل

ــهـــذه فــــي مُــدنــنــا  ـــشـــاهـــد أعــــمــــالًا كـ
ُ
ولمـــــــاذا لا ن

أهم  الخاوية، بل ربما لا نشاهدها حتى في 

المــدن الثقافيّة في العالم، يثير مؤنس سؤالًا 
 الشعر في الكتب أو خنقه 

ُ
آخر: لماذا يتمّ سجْن

 مكان، 
ّ

في المناهج الدراسيّة ولا نجده في كل
على الحيطان، فــي الــشــوارع وعــلــى واجــهــات 
ــيـــاس الــخــبــز  ــقــــطــــارات، عــلــى أكـ الـــبـــاصـــات والــ
وعُــلــب الحليب والــكــثــيــر مــن المــرافــق الــعــامّــة؟ 
المحاولة  هــذه  العربيّ من  لمــاذا نحرم شعرنا 
المــخــتــلــفــة لـــاتـــصـــال بـــالـــكـــون ونــحــمــلــه عــلــى 

خرى؟
ُ
السفر إلى ضفاف أ

 الإجــابــة عن هــذا الــســؤال لا تنطوي على 
ّ

لعل
العامّة  التفاتِ  ومــدى  الثقافيّ  الواقع  معاينة 
بــل لا  اليوميّة،  الحياة  فــي  الشعر  أهميّة  إلــى 
ر ســـوى غــيــاب الــوعــي الجماليّ  أجـــد مــن مــبــرِّ
عـــنـــد الــــنــــاس المـــشـــغـــولـــة بــتــحــصــيــل الــعــيــش 
المجتمعيّة  والمــشــاكــل  بالسياسة  والانــهــمــاك 
هـــن ولا تــقــرّبــه مــن أي فــكــرةٍ 

ّ
ــتُ الـــذ

ِّ
ــشــت

ُ
الــتــي ت

 إلى فوضى المدن التي تفتقر 
ً
جمالية، إضافة

الذائقة  ــر سلباً على 
ّ
تــؤث والــتــي  التنظيم  إلــى 

الــظــروف، لا   هــذه 
ّ

الجمعيّة، بالتالي، فــي ظــل
الــنــاس بــوجــود قصيدةٍ أو جــداريّــة في  تهتمُّ 
لــن تلحظ التصحّر  الــعــن   

َّ
إن بــل  مــكــان عـــام، 

المــدن، ولــن تفكّر فيه. أما  عانيه 
ُ
الــذي ت ي 

ّ
الفن

عن مدينةٍ اعتاد سكّانها قراءة الشعر المكتوب 
الــســؤال عن  ما يستدعي  فهو  على جدرانها، 
علاقتهم بالشعر، ومدى استعدادهم النفسي 
ــــذي لا يــبــدو  ـــي الــ

ّ
ــذا الـــتـــلـــق ــ والـــثـــقـــافـــي لمـــثـــل هـ

مألوفاً، بل عن علاقتهم بالجانب الفني على 
أيّــة حــال، كون القصيدة ليست مجرّد كلمات 
مكتوبة، بل هي مرسومة بلونٍ خاصٍ وحركةٍ 
ميّزها عن غيرها. ولا بد من الإشارة 

ُ
خاصة ت

بلغتها  كُتبت  القصائد   
َّ
إن مهمة،  نقطةٍ  إلــى 

الأصليّة، فهناك العربيّة والروسيّة والصينيّة 
والهنديّة واليابانيّة وغيرها من اللغات، وإلى 
 قــصــيــدة تــرجــمــة إلـــى الــهــولــنــديّــة؛ 

ِّ
جــانــب كـــل

هذا  بلغتهم،  قراءتها  من  السكّان  يتمكّن  كي 
الأصليّة،  بلغتها  القصيدة  كتابة  أي  الفعل، 
 هذا المشروع ليست الكتابة 

َّ
هو الإشارة إلى أن

هــدفــه الـــوحـــيـــد، بـــل هـــو تــحــويــل المــديــنــة إلــى 
ديوانِ شعرٍ عالميّ بألسنةٍ مختلفة، ولن يجد 
الــســكّــان ضــيــراً بــوجــود لــغــةٍ لا يقرؤنها، فهُم 
الحائط هي   ما كُتب على 

َّ
أن أساساً يدركون 

قصيدة، وهذا يكفي لأن يجعلهم يتعايشون 
مـــع الــشــعــر بــشــكــلــه وحَـــرْفـــه ولـــونـــه وجـــدرانـــه 

وليس لمجرّد قراءته فقط.
»ضدّ أفلاطون«، له غايته  إن عنونة الكتاب بـ
ف، فهو يشير بذلك إلى موقف 

ّ
التي أرادها المؤل

أفلاطون من الشعر والشعراء، إذ طردهم من 
المدينة، وهذا الطرد يرى فيه الكاتب الركيزة 
ــيـــارات  ــتـ الـــتـــي تــعــتــمــدهــا الـــســـلـــطـــات لــنــقــد الـ
ل رغباتها، وهنا نتبين 

ّ
التي لا تمث الشعريّة 

ه عــلــى الــشــعــر كما 
َ
أن أفــاطــون فـــرَض سلطت

تفعل السلطات، بالنتيجة هو لقاءٌ في العمق 
واشــتــراك في التوجّه المــضــادّ للشعر، هــذا ما 
يــجــعــل الـــشـــاعـــر والــــقــــارئ يـــشـــعـــران بــخــيــانــة 
أفــاطــون لهما، لــذا جــاء الــعــنــوان بالضدِّ من 
ويتغلغل  الشعر  وليعيش  الفيلسوف،  فكرة 
لاتهم 

ّ
في حياة الناس اليوميّة ويشاركهم تنق

ــتــوا أو عـــبـــروا، قد 
َّ
واســتــراحــاتــهــم، أيــنــمــا تــلــف

تــصــادفــهــم قـــصـــيـــدة، لـــهـــذا، فــهــنــا المـــديـــنـــة لا 
تخضع لحكم الرقيب ولا ترزح للسلطة التي 
تحدّد وفقاً لمزاجها، ما يبقى في المدينة وما 
إلى  المدينة تحوّلت   

َّ
فــإن يُــطــرد منها، وبــهــذا، 

لدخوله،  إذنٍ  إلــى  يحتاج  لا  مــفــتــوح،  متحفٍ 
والقصائد  الــرســوم  تــصــادفــك  تمشي  حيثما 

.
ّ
 ما له علاقة بالفن

ّ
وكل

لماذا  وإذا سألنا،  ليدن،  إلى مدينة  وبالعودة 
اخــتــصّــت هـــذه المــديــنــة دون غــيــرهــا مــن المــدن 
الــهــولــنــديّــة بـــهـــذا المــــشــــروع؟ يُــجــيــب مــؤنــس: 
»تتميّز المدينة بصفاتٍ خاصّة في تفاصيلها 
وبـــمـــســـتـــوىً عـــــــالٍ فــــي طـــريـــقـــة الـــتـــعـــامـــل مــع 
المدينة  بلدية  ع 

ّ
وتتمت الــحــائــطــيّــة،  الــكــتــابــات 

بــمــوقــف تــقــدّمــي تــجــاه الــفــن الــغــرافــيــتــي وفــن 
الشارع. فهناك الكثير من الكتابات القانونيّة 
المعالم  أهــم  مــن  ها لتصبح 

ُ
ت

َ
سن

ْ
أن تــمّــت  الــتــي 

 عن مجموعة واسعة 
ً
التي تميّز المدينة. فضلا

من الأعمال غير القانونيّة. 
)شاعر من العراق(

المدينة بوصفها 
ديوان شعر عالمي

يعَتبر الغرافيتيا 
مقاومةً تدمج الفنون 

والآداب بوجه الخراب

مَسْحٌ ميداني لكلّ
حائط في ليدن كُتبت 

عليه أبيات شعرية

»القومية.. تاريخٌ عالمي«، عنوان كتاب صدر حديثاً عن 
إريك ستورم.  للباحث  برنستون«  »منشورات جامعة 
يدرس المؤلف صعود الأفكار القومية منذ القرن الثامن 
 إلى اليوم، وكيف جلبت الدولة 

ً
عشر في أوروبا وصولا

خــرى، 
ُ
أ فئات  اجتماعية وحرمت  لفئات  القومية حقوقاً 

ويعطي العمل اهتماماً كبيراً لتأثير القومية على الفنون 
والعلوم الإنسانية، ويرسم خريطة لانتشارها من خلال 
الاجتماعي،  الــتــواصــل  ووســائــل  والــتــلــفــزيــون  الصحف 
ومــنــهــا جــهــود الــحــفــاظ عــلــى الــتــراث الــثــقــافــي، واخــتــراع 
ــبــــاق والمــــشــــروبــــات والأزيــــــــاء والـــعـــمـــارة والـــديـــكـــور  الأطــ

والسيارات التي تعبّر عن الهويات القومية.

ــدر، عن  ــ ــــب، صـ لــلــكــاتــب الـــســـودانـــي عـــمـــرو مــنــيــر دهـ
ــفــــاف« و»الاخـــــتـــــاف« و»الأمــــــــــان«، كـــتـــابٌ بــعــنــوان  »ضــ
أغــوار  سبر  العمل  يحاول  المتنبّي«.  قلب  في  »التفتيش 
وجدان أبرز شعراء العربية عبر أكثر من ثلاثين عنواناً 
تــنــاولــت شــعــره وخــصــومــاتــه ومختلف شـــؤون حياته، 
 إلى البواعث النفسية والاجتماعية التي حدت به 

ً
إضافة

إلى إبداع نصوصه. من عناوين الكتاب: »المتنبّي بوصفه 
ــفــا«، و»عــنــصــريــتــنــا لا عــنــصــريــة المــتــنــبّــي وحــــده«، 

َّ
مــوظ

و»المتنبّي وسلاسل البحتري الذهبية«، و»لو كان المتنبّي 
«، و»شبكة علاقات المتنبّي«، و»استغلال السلطة 

ً
لا

ّ
متعق

الأدبية«، و»المتنبّي بين الموهبة والشغف«.

بترجمة محمد صبري الدالي، صدر، عن »المركز القومي 
للترجمة، كتاب »عالم مرتضى الزبيدي )1732 - 1791(، 
فاته« لـ ستيفان رايخموت، 

ّ
حياته وشبكة علاقاته ومؤل

ــيـــة فـــي »جــامــعــة  ــتـــاذ الــــدراســــات الــشــرقــيــة والإســـامـ أسـ
بــوخــوم« الألمــانــيــة. يــضــيء الــعــمــل ســيــرة الــلــغــوي الــبــارز، 
ابــتــداءً مــن مــيــاده فــي الهند وحــتــى رحيله فــي القاهرة، 
متتبّعاً شبكة من علاقاته العلمية والشخصية، بالاستناد 
التراجم  مــن  كبيرة   

ً
مجموعة تضمّن  الـــذي  معجمه  إلــى 

فيه 
َّ
مصن يتقصّى  كما  وأصــدقــائــه،  وتلاميذه  لأساتذته 

ــقــامــوس« و»إتــحــاف  »تــــاج الـــعـــروس فــي شـــرح جــواهــر ال
قين في شرح إحياء علوم الدين للغزالي«.

ّ
السادة المت

الثقافي«،  النقد  التكوينية، نهج  »بلاغة العصر: البلاغة 
عنوان كتاب للأكاديمي الأردني عبد القادر الرباعي، 
صـــدر عـــن »المـــؤسّـــســـة الــعــربــيــة لـــلـــدراســـات والــنــشــر«. 
 التكوينية، لمؤسّسها 

َ
يتناول الكتاب ما يُسمّى البلاغة

وأســتــاذ  الإنكليزي  الأدب  أســتــاذ  وايـــت،  بــويــد  جيمس 
عرف 

ُ
القانون في »جامعة ميشيغن« الأميركية، والتي ت

أيــضــا بــبــاغــة الــعــلــوم الإنــســانــيــة، ويــعــرّفــهــا وايـــت بــأنّ 
ي، 

ّ
الفن والتكوين  والأدب،  اللغة،  مع  سق 

ّ
تت منطلقاتها 

ية، 
ّ
والفن المجتمعية،  الذاتية  والهوية  والإبـــداع،  والثقافة، 

الــثــقــافــي لتركيزها على  الــنــقــد  والــثــقــافــيــة، وتــنــهــج إلـــى 
الخطاب الثقافي، والنسق المضمر.

الـــذي ترجمه مــاهــر حرامي  فــي كتابه »الــفــن والـــثـــورة«، 
تروتسكي  ليون  يتناول  التكوين«،  »دار  عــن  وصــدر 
قــضــايــا الأدب والــفــن والــثــقــافــة فــي ظــل تــدهــور الــنــظــام 
ــالـــي، مــســتــعــرضــا مــكــانــة الـــفـــن واســتــقــالــيــتــه  ــمـ الـــرأسـ
ي في النضال من أجل إقامة 

ّ
الجمالية، ودور التعبير الفن

في  النقدية  أدواتـــه  فيستخدم  جديد،  اشتراكي  مجتمع 
ية وأدبية لفنانين وأدباء كان لهم تأثيرٌ 

ّ
تفكيكِ أعمال فن

دة 
ّ
بارزٌ في الفكر الاشتراكي، ويستكشف العلاقة المعق

الثورات الاشتراكية،   تلك 
ّ

بين السياسة والثقافة في ظل
للمعرفة والفنون في  التحريرية  القوة  كما يضيء على 

مواجهة الاضطرابات الاجتماعية. 

قليل مــن أحـــداث الــتــاريــخ حظي بــالاهــتــمــام الـــذي حظي 
الإمبراطورية  هيمنة  تحت  الإيطالية  الشعوب  اتحاد  به 
الرومانية. من أسطورة رومولوس وريموس التأسيسية 
ــك الإمــبــراطــوريــة، يــســرد كــتــاب »مــوجــز تــاريــخ 

ّ
إلـــى تــفــك

بــه«، الصادر عن دار »بلانيتا«  ك 
ّ
رومــا مروياً لمن يشك

الإســبــانــيــة« لمــؤلــفــه خــــوان إيــســافــا غــــالان، الأحــــداث 
مازجاً  الــتــرفــيــه،  هــدفــه  زمــنــي  تسلسل  وفــق  التاريخية 
القصّة بشخصيات خيالية تختلط مع الأباطرة والجنود 
في  الحقيقيين  والمصارعين  والأرستقراطيين  والنساء 
روما القديمة. لا تخلو القصة من علاقات الحب ودوافع 

السلطة أو الجنس لدى الشخصيات.

ــدر عـــن »مـــركـــز المــوســيــقــى الــعــربــيــة والمــتــوســطــيــة«  صــ
بالشراكة مع »دار سوتيميديا« كتاب »الأغاني الشعبية 
في تونس بين هاجس التأصيل ومنزع التأهيل« للباحث 
أمين الــزواري وتقديم لطفي عيسى. يندرج العمل في 
والأغاني  تونس،  في  الشعبية  بالثقافة  الاهتمام  سياق 
الــشــعــبــيــة عــلــى نــحــو خــــاص، والــنــظــر فـــي مــوقــعــهــا من 
ــدرة الأغــانــي  رهــانــات مــا تــنــفــكّ تثير الــجــدل، أبـــرزهـــا: قـ
الشعبية في تونس على الاستمرار والتفاعل من جهة، 
خــــرى، وهــل 

ُ
ومــخــاوف الـــذوبـــان والانــصــهــار مــن جــهــة أ

أفضى عصر الميديا الجديدة إلى نشوء معايير مبتكرة 
في شأن نجاح الأعمال الموسيقية من عدمه؟

بترجمة غسان حمدان، صدرت عن »دار غاف« الطبعة 
الإيراني  للكاتب  الفأر«  عام  »إعصار  روايــة  العربية من 
بــوصــول مهندسين  الــروايــة  تــبــدأ  قــاســم زاده.  محمد 
معماريين إلى قرية »ملكان« الخرافية، ثم نعيش تحوّل 
الــقــريــة إلـــى مــديــنــة، ونـــرى الــتــحــولات بــعــيــون مراقبيها، 
ومــعــهــم إبــراهــيــم بـــري أفــســا، المــثــقــف الــــذي اســتــقــر في 
القرية لسنوات قبل تحولها إلى مدينة، وما إن تختفي 
ومن  للمدينة.  سجين  أول  ويصبح  ينشق  حتى  القرية 
البحر،  »لــم تكن ملكان بعيدة عــن  نــقــرأ:  الــروايــة  ــواء  أجـ
كان الطريق المسفلت الممتد إلى الشمال يمر عبر القرية، 

ويبعد ستة كيلومترات فقط من البحر«.

من النصوص التي تحتويها جدران مدينة ليدن الهولندية، قصيدة 
فيها  ويتوجّه  ميمون  الوليد  الأمازيغي  المغربي  والمغنيّ  للشاعر 
إلى عبد الكريم الخطابي، يقول: »حيث تشهد الجبال على شجاعة 
المعارك  خاضوا  الذين  الريّف/  ومُحاربي  الكريم  عبد  شجاعة  الرجال/ 
ضدَّ الغزاة/ انظرُوا أيُّها الشباب، انظُْروا إلى الجبال معبدّة بنجوم من 

مآثر الأسُود/ مأثرة عبد الكريم/ مأثرة المناضلين من أجل الحريةّ«.

إلى عبد الكريم الخطابي أيضاً

نظرة أولى 

ناصر مؤنس قراءة غرافيتيا حوائط ليدن

العراقي  والتشكيلي  الشاعر  يردُّ  أفلاطون«،  »ضدّ  الجديد  كتابه  في 
الاعتبار للشعر والشعراء من خلال الإضاءة على مئة وستّ عشرة قصيدة 
ويقرأ  الهولندية،  ليدن  مدينة  في  جداريات  رسُمت  مختلفة  بلغات 
عبرها مكانة الشعر عند سكّان المدينة، وقيمته في حياتهم اليومية

قصيدة جبرا إبراهيم جبرا كما تظهر على أحد جدران مدينة ليدن الهولندية
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النص الكامل 
على الموقع الألكتروني


